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Пояснительная записка
Рабочая  программа  по  мансийскому языку 7 класса составлена  в соответствии с"Концепцией по обучению родным языкам, литературе и культуре КМНС, проживающих в ХМАО-Югры" Распоряжение Правительства от 7 августа 2015 года. За основу рабочей программы взята авторская программа «Мансийский язык» для 5-9 классов общеобразовательный организаций.  Автор К.В. Афанасьева, У.Н. Зуева.    Санкт-Петербург Филиал издательства «Просвещение».   Рабочая учебная программа, разработана в соответствии с:
· Федеральным законом «Об образовании в Российской Федерации» ст. 2. п. 9;
	 - требованиями Федерального Государственного образовательного стандарта начального общего образования и основного общего образования (далее ФГОС);
· Приказом Минобрнауки России от 31.12.2015 № 1577 «О внесении изменений в федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования»;
· Письмом Минобрнауки России от 28.10.2015 г. № 08-1786 «О рабочих программах учебных предметов»
· Приказом Минобрнауки России № 1576 от 31.12.2015 «О внесении изменений в ФГОС НОО, утвержденный приказом МОиН РФ от 06.10.2009г. № 373»
· Приказом Минобрнауки России  № 1577 от 31.12.2015 «О внесении изменений в ФГОС ООО, утвержденный приказом МО и Н РФ от 17.12.2010г. № 1897»
· Методическими рекомендациями по реализации ФГОС ООО по предметным областям и учебным предметам в образовательных организациях, расположенным на территории ХМАО - Югры в соответствии с Письмом ДО и МП от 15.06.15 №6102;
· Уставом муниципального казённого общеобразовательного учреждения «Нижне - Нарыкарская средняя общеобразовательная школа» (далее ОО).
· Положением о Рабочей учебной программе, реализующего ФГОС НОО и ФГОС ООО.
· Основными целями преподавания мансийского языка в школе являются: формирование  языковой, коммуникативной и лингвистической компетенции учащихся. 
· Языковая компетентность (т.е. осведомлённость школьников о системе мансийского языка) реализуется в процессе решения следующих познавательных задач: формирование у учащихся научно – лингвистического мировоззрения, вооружение их основами знаний о родном языке (его устройстве и функционировании), развитии языкового эстетического материала (представление о прекрасном в языке и в речи).
· Коммуникативная компетенция (т.е. осведомлённость школьников об особенностях функционирования мансийского языка в устной и письменной формах) реализуется в процессе решения следующих практических задач: 
· формирование  прочных умений и навыков связно излагать свои мысли в устной и письменной форме, свободно пользоваться языком во всех общественных сферах его применения.
· Лингвистическая компетенция – это знания о самой науке «мансийский язык», об этапах его развития, о выдающихся учёных, сделавших вклад в её изучение и развитие. Воспитание школьников, осуществляемое через систему личностных отношений к постижению культуры мансийского народа, предполагает формирование у учащихся:
·  системы моральных ценностей, оценочно – эмоционального отношения к миру, понимания важности изучения родного языка в школе как средства сохранения и трансляции народных ценностей; формирование у учащихся средствами языка национальной памяти, любви и уважения к традициям, обычаям и нравам мансийского народа
Срок реализации программы учебного предмета « Мансийский язык» в 7 классе один учебный год.
Учебный план
7  класс – 19 часов, 1 час в неделю.
Результаты изучения предмета
 
Личностные результаты
- восприятие языка, в том числе  мансийского, как основного средства общения между людьми, как средства выражения мыслей, чувств, эмоций;
- положительная мотивация к  учению  мансийского языка, внимание к  особенностям произношения и написания слов;
- толерантное отношение к представителям разных народов.
Метапредметные результаты
- владение всеми видами речевой деятельности;
- применение приобретённых знаний, умений и навыков в повседневной жизни;
- следовать при выполнении заданий инструкциям учителя и изученным правилам чтения и орфографии;

- осмысленно выбирать способы и приёмы действий при решении языковых задач, корректировать работу по ходу выполнения; 
Учащиеся научатся:
• ориентироваться в соответствующих возрасту  мансийско -русских словарях, справочной литературе;
• ориентироваться  по маршрутным листам учебника: определять, прогнозировать, что будет освоено при изучении данного раздела; осуществлять выбор заданий под определённую задачу;
• дополнять готовые информационные объекты (таблицы, схемы, тексты);
• классифицировать, обобщать, систематизировать изученный материал по плану, таблице;
• использовать знаково-символические средства, в том числе модели, схемы, для решения языковых задач; 
• выделять существенную информацию из читаемых текстов;
• писать с опорой на образец короткое личное письмо использовать обобщенные способы и осваивать новые приёмы, способы;
• преобразовывать словесную информацию в условные модели и наоборот;
• находить, анализировать, сравнивать, характеризовать единицы языка: звук, буква, слово, части речи; виды предложений; кратко охарактеризовать персонаж текста;
• осуществлять синтез как составление целого из частей (составление  текстов).
  Предметные результаты
- находить и сравнивать такие  лексические единицы, как  слово,  словосочетание и грамматические явления;
- вести элементарный этикетный диалог в ограниченном круге типичных ситуаций общения; диалог-расспрос (вопрос-ответ) и диалог-побуждение к действию;
- уметь на элементарном уровне рассказывать о себе, своей семье, друге; описывать предмет, картинку; кратко охарактеризовать персонаж;
- понимать на слух речь учителя и одноклассников; основное содержание небольших доступных текстов в аудио записи, построенных на изученном языковом материале;
- пользоваться справочным материалом, представленным в доступном данному возрасту виде (правила, таблицы);
- действовать по образцу при выполнении упражнений и составлении собственных высказываний в пределах  тематики;
- совершенствовать приёмы работы с текстом с опорой на умения, приобретённые на уроках мансийского языка.

      Программа содержит отобранную в соответствии с задачами обучения систему понятий из области  морфологии, лексики,  синтаксиса.
Раздел: Человек.
Морфология
Причастие: общее понятие о причастии. Образование причастий. Суффиксы –м, (-ум, -ам, -им), -н, (-нэ, -ын, -ан). Синтаксическая роль причастий. 
Деепричастие: общее понятие. Образование деепричастий. Суффиксы –м, -им, -ым, -т. Роль деепричастия в предложении. Деепричастный оборот. 
Наречие: наречие как часть речи. Разряды наречий по значению: места, времени, образа действия. Степения сравнения наречий. Синтаксическая роль наречий. 
Требования: познакомить со структурами и формами употребления причастий и деепричастий. Уметь образовывать причастия со значением признака действия и предназначенности предмета. Отличать причастия от других частей речи, от деепричастий. Правильно строить предложение с деепричастным оборотом. Отличать наречие от падежных форм других частей речи по вопросам и смысловому значению использовать наиболее употребляемые формы наречий в устной и письменной речи. 
Раздел: Язык и общение
Послелоги: разряды послелогов: пространственные – тармыл, палт, вата, ёлы-пал, сайныл; временные – порат, сыс, юи-палт, торыг, эрт; причинные – магыс, мусс, кастыл; образа и способа действия – щирыл, тара; сравнительные – хольт. Изменяемые и неизменяемые послелоги. Лично – притяжательные формы послелогов. 
Союз: союзы сочинительные и подчинительные: оступ, манн, манос. Употребление союзов в простом и сложном предложении.
Частица: разряды частиц: усилительные, указательные, вопросительные, побудительные, отрицательные, ограничительные.
Требования
Ознакомить со структурами, формами, значением, употреблением служебных частей речи в предложении. Умение правильно употреблять послелоги, использовать наиболее употребительные союзы в устной и письменной речи. 
Раздел: Развитие  связной  речи.
Междометия: значение и употребление междометий в речи. 

Требования к практическому овладению 
   Аудирование: понимать речь учителя, построенную на изученном языковом материале и допускающую включение незнакомых слов.
    Говорение: должны вести беседу в соответствии с учебной ситуацией по теме. Высказываение каждого собеседника должно содержать не менее 6-8 реплик. 
    Монологическая речь: должны уметь без предварительной подготовки высказываться в соответствии с учебной ситуацией, делать устные сообщения по теме, передавать своими словами основное содержание прочитанного. Объём высказывания – не менее 9 фраз, правильно оформленных в языковом отношении.
    Чтение: уметь читать вслух и про себя с полным пониманием впервые предъявляемого текста, построенного на программном материале. Текст может содержать до 5% незнакомого материала.
Содержание учебного предмета.
	№
п/п
	Раздел, тема
	Краткое описание
	Содержание

	1
	Введение 1 час
  
	   Повторение.  Словарный состав мансийского языка. Общеупотребительные слова.
	   Выполнение упражнений на повторение.

	Человек

	2
	  Одежда.  
	Причастие. Элмхолас ощнэ пормасыт.
	Выполнение упражнений по теме, составление предложений

	3
	Портрет человека.  
	Причастие. Элумхолас хуритэ. Описание картины. (Картинат пасан ватат унлын пыгрись…) Суффиксы причастий –м (-ум, -ам, -им), обозначающие признак предмета по действию; суффиксы (–нэ -ын, ан), выражающие предназначенность предмета для какого – либо действия.
	Составление описательного портрета человека, ведение диалога. Письмо проверка.

	4
	Действия, выполняемые человеком.  
	Знакомство с деепричастием. Махум варнэ рупатат.  (Нас унлым матыр тэнут колын хунь сялты). Работа с текстом  «  Хул алысьлан няврамыт бригада»
	Чтение текста. Выполнение упражнений. Таблица: суффиксы деепричастий.

	5
	Действия человека.
	Разряды наречий по значению: наречия места, времени, образа действия в мансийском языке.
(йильпи щирыл ōлуӈкве кāс)
	Составление предложений, чтение текста. Письмо и проверка написанного текста.

	6
	Какие, твои близкие родственники
	Словообразование наречий. Два способа образования наречий: морфологический (с помощью суффиксов); ляпа – близкий, хоса – далекий и т.д. синтаксический (путём сочетания различных разрядов самостоятельных и служебных слов).
	Беседа. Составление рассказа, о близких родственниках используя новые слова наречия.
Вопросы.

	Путешествие по родному краю. Язык и общение.

	7
	 Поездка в Ханты-Мансийск
	Послелоги. Значение послелогов  (Ханты-Мансийск ус похат сав мань ос яныг павлыт ōлэгыт.) 
	Беседа, составление текста с использованием послелогов.

	8
	Путешествие по Ханты-Мансийску
	Изменяемые и неизменяемые послелоги.  к/ работа. Презентация «Путешествие по Ханты-Мансийску»
	Понимание на слух сообщения описательного характера.

	9
	 Лично притяжательные формы послелогов.
	Лично притяжательные формы послелогов. Презентация  Гостиница «Стелла», «Миснэ».
Стихотворение Ю. Шесталова «Миснэ».  Отрывок из повести «Синий ветер каслания». Ю. Шесталов.
	Сообщение, презентация. Составление предложений по просмотренному материалу с использованием лично-притяжательной формы послелогов.

	Транспорт.

	10
	Виды транспорта
	Союз. Значение союзов.
Презентация «Виды транспорта северных народов».
	Беседа. Составление текста. Вопросы учащихся на мансийском языке

	11
	 Союз. Значение союзов.
	 Виды лыж. Подчинительные союзы. Рассказ «Лыжи моего деда».
	Беседа. Составление текста. Выполнение   упражнений по теме.

	12
	Частицы. Разряды частиц.  
	Виды лодок. Н. Сайнахова. «Хāп вāрнэ ōйка»
	Выполнение упражнений, беседа, краткие сообщения о  видах лыж.

	Орудия лова и промысла. Развитие  связной  речи.

	13
	Удивительная  гимга (камка)
	Междометия. «Тэлы порат хулпьян вармаль»  
	Чтение текста, составление  рассказа, ответы на вопросы.

	14
	Глагол.
	Как мы с братом ставили петли (лэс). Составлять рассказ, использовать новую лексику в речи.
	Чтение текста, составление  рассказа. Правило.

	15
	Как я научился ставить слопец.
	Слопец - для чего это орудие лова. Глагол.
	Составление текста, работа над произношением мансийских  слов.

	16
	Склонение глагола.
	 Склонение глагола.
	Выполнение упражнений, беседа.

	Школа. Развитие речи.

	17
	Мой любимый урок
	Имя прилагательное. Презентация «Школьные уроки».
	Чтение, перевод, выполнение упражнений.

	18
	Имя прилагательное.
	Имя прилагательное. Презентации детей «Это мой класс»
	Ведение диалога, ответы на вопросы.

	19
	Рассказ «Мои каникулы».
	Имя прилагательное. Рассказ «Мои каникулы».

	Ведение диалога, ответы на вопросы, составление  рассказа. Лексика по теме.



Календарно-тематическое планирование
	№ урока
	Тема урока 
	Дата

	
	
	По плану
	Факт

	Введение. 1 час.

	1
	  Введение
	14.01
	

	Знакомство. Культура речи.  5 ч.  

	2
	  Одежда.  
	21.01
	

	3
	Портрет человека.  
	28.01
	

	4
	Действия, выполняемые человеком.  
	4.02
	

	5
	Действия человека.
	11.02
	

	6
	Какие, твои близкие родственники.
	18.02
	

	Путешествие по родному краю. Язык и общение. 3 ч.

	7
	 Поездка в Ханты-Мансийск.
	25.02
	

	8
	Путешествие по Ханты-Мансийску.
	4.03
	

	9
	 Лично притяжательные формы послелогов.
	11.03
	

	Транспорт. 3 ч.

	10
	Виды транспорта.
	18.03
	

	11
	 Союз. Значение союзов.

	1.04
	

	12
	Частицы. Разряды частиц.  
	8.04
	

	Орудия лова и промысла. Развитие  связной  речи. 4 ч.

	13
	Глагол.
	15.04
	

	14
	Как я научился ставить слопец.
	22.04
	

	15
	Склонение глагола.
	29.04
	

	16
	Склонение глагола.
	6.05
	

	Школа. Развитие речи. 3 ч.

	17
	Мой любимый урок.
	13.05
	

	18
	Имя прилагательное.
	20.05
	

	19
	Рассказ «Мои каникулы».
	27.05
	




